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Armeezeitung Probenummer Der Schweizer Soldat Nr. 6, XV. Jahrgang

Geleitwort des Generals zum „Sdiweizer Soldat".

Der „Schweizer Soldat" wird fortan als Armee-Zeitung

in der ganzen Armee verbreitet werden. Alle
wichtigen militärischen Bekanntmachungen werden darin
veröffentlicht; daneben soll das Blatt auch der
Belehrung und Unterhaltung der Truppe dienen. Der
„Schweizer Soldat" stellt ein geistiges Bindeglied dar
zwischen Armeeleitung und Wehrmann, zwischen Armee
und Volk, und zwischen den Soldaten selbst.

Ich kann deshalb nur empfehlen, alle Stäbe und
Einheiten möchten unsere Armee-Zeitung zur Lektüre
für ihre Offiziere und Mannschaffen abonnieren und
auflegen, sowie am Gedeihen des Blattes nach Kräften
mitwirken.

Der Oberbefehlshaber der Armee:

Preface du Genöral au „Soldat Suisse"

Dorenavant, le «Soldat Suisse» sera distribue ä tous
les corps de troupe comme journal d'armee. Toutes
les communications militaires importanfes y seront
publikes, ä cöte d'autres articles instructifs ou divertissants.
Le «Soldat Suisse» servira ainsi de trait d'union spirifuel
non seulement enfre le commandement de l'armee et
le soldat, mais encore enfre l'armee et le peuple, et
enfin entre les soldafs eux-memes.

Je ne puis done que recommander chaleureusement
ä tous les Etats-majors et unites de s'abonner ä nofre
journal d'armee, de le mettre ä disposition de leurs
officiers, sous-officiers et soldafs et de collaborer aefive-
ment ä son developpement et ä sa prosperity.

Le chef supreme de l'armee:

Prefazione del Generale al „Soldato svizzero".

II «Soldato svizzero» apparirä d'ora in avanti in

veste di giornale d'esercito e come tale sarä distri-
buito a futti i reparti. Vi troveranno posto le notifica-
zioni militari piü importanti destinate alia fruppa ed
altri articoli istruttivi e dilettevoli. II «Soldato svizzero»
diviene cosi un elemento di confatfo, unico nella
specie, fra il comando dell'esercito e l'uomo di truppa,
fra l'esercito e il popolo e tra i militari stessi.

Non mi resta quindi che raccomandare caldamente
a tutti gli stati maggiori ed alle unifä di abbonarsi
numerosi al nostro giornale, di diffonderlo fra ufficiali
e truppa e di collaborare, ciascuno secondo le proprie
forze, alia sua prosperitä.

II Comandanfe in capo dell'esercito:

Per accumpagniamaint.

II «Sudä Svizzer» sara daquinderinavant derasä

pro tuot l'armada sco gazetta da l'armada. Tuottas

publicaziuns militaras d'importanza gnaran publichadas
in quella; sperapro dess il fögl eir instruir e infratgnair
la truppa.

II «Sudä Svizzer» serva sco liam spiritual tanter
la direeziun d'armada e truppa, tanter armada e pövel
e tanter ils sudads svess.

Eu voless perque be giavüschar cha fuots stadis

majurs e unitats abonnessan nossa gazetta de l'armada
sco leefüra per uffizials e sudada e sustgnessan
quella con tuofta forza.

II commandant superiur da l'armada:
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